HOME DEPARTMENT (JUDICIAL), G. O. NO 1310, 
DATED 9TH JUNE 1919 


fetter .trom, JH Lec n es 
District Magistrate of Malabar, 
to the Secretary to Government, 
Home Judicial Department, Dated 25th April 1919 

I have the honour to submit my report on the map- 
pilla outbreak which occurred in Walloowanaad _ and 
Ernaad taluks on the 7th February 1919. 


The Story of the Outbreak 


1. In the amsam of Mankada-Pallipuram in Walloo- 
wanaad taluk and close to the Kadahendipuzha river 
where it skirts the northern boundary of the amsam 
there is a group of Nambudri houses. Amongst these 
are Payapalli illom, Velutha Mana and Katakot illom. 
These illoms are situated close together connected by 
small paths in the midst of rough country. From the 
temple attached to the Katakot illom a path leads down 
to the river. About a quarter of a mile up-stream from 
the place where this path meets the river is the Methr- 
akoil temple situated on the bank high above the river. 
From the temple a flight of steps leads down to the 
river. 

2. On the night of 6th February 1919 there was a 
marriage feast in Payapalli illom. Some 500 guests had 
assembled including many of the leading Nambudris of 
the neighbourhood. About 5 or 5.30 am on 7th February 
1919, the guests were going to and returning from the 
river by the series of paths connecting the illoms with 
the river. One Thetteth Unnirarappan Nayar left Paya- 
palli illom for his house about this time. In front of 
him were Parameswaran Embrandri and _  Pazetath 
Achutha Menon. As he approached the gate of Velutha 
Mana, he saw some one strike Achutha Menon, who 
jumped into a pit close by, turned back and ran to- 
wards Payapalli illom. Unnirarappan Nayar advanced 
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and saw a man with a gun. He was afraid and ran back 
towards Payapalli illom. He heard the report of a gun. 
This gunshot killed Parameswaran Embrandri Patti- 
chattumuri Variath Krishna Varriar, who was also soing 
from Payapalli illom to his house about this time, saw 
Achutha Menon and Unnirarappan Nayar running 
through the lane towards Payapalli illom; heard the 
report of the gun; and heard Parameswaran Embrandri, 
whom he knew to be in front of him, cry out. He then 
turned back and ran towards Payapalli illom. At this 
time there could scarcely have been light enough to 
see more than two or three yards ahead and neither 
witness can give any details of this beginning of the 
outbreak. Pazetath Achutha Menon himself says that he 
was on his way home when near the gate of Velutha 
Mana he met eight or ten persons—amongst whom he 
recognised Parapurath Chek Haji—some with guns. One 
of the men had a gun in his left hand and a warknife 
‘as long as his arm’ in his right hand. This man said, 
who is that? and on receiving a reply, ‘It is I’ struck 
Achutha Menon with the warknife saying ‘you, son of 
a harlot’. Achutha Menon warded off the blow with his 
hands and thereby lost some of his fingers. He then 
ecried out and ran to Payapalli illom. 

3. This was probably the second of the murders. The 
fanatics seem to have come from the neighbourhood of 
the river. Just to the north of the Velutha Mana gate 
three paths meet. Here they met and hacked to pieces 
Madapillapalli Jagadevan Nambudripad. They then tur- 
ned towards Payapalli illom. At the Velutha Mana gate 
they struck Pazetath Achutha Menon, cutting off three 
of his fingers, and shot and hacked Parameswaran Em- 
brandri. Proceeding towards Payapalli illom, they met 
and hacked to pieces Katilamittathil alias Kayanur 
‘Narayanan Nambudri. It is exceedingly unlikely that 
the fanatics know who any of these people actually were 
whom they did to death. They apparently went closer 
to the Payapalli illom, but were afraid to enter 1t—crow- 
ded as it was with people. They turned back towards 
the river and went to the gatehouse of the Katakot illom, 
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the house of the Katakot Nambudri, against whom 
Parapurath Chek Haji, the leader of the fanatics, had 
a long-standing grudge. Evidently they intended to in- 
clude the Katakot Nambudri amongst their victims be- 
fore they left the scene. One of the three already mur- 
dered was suspected by Chek Haji to be the Katakot 
Nambudri; but the light was evidently too poor for him 
to be certain of the fact. At Katakot illom they found 
a mappilla gardener by the name of Kunhermu and it 
is from him that the first definite information about 
the fanatics is available. His account is as _ follows: 
Early in the morning when persons could be seen only 
close at hand, he was rolling up his mat when three 
mappillas whom he did not know came to him. One 
had a gun and the other two had long knives such as 
some people call warknives. The man with the gun 
aimed at him. He greeted them according to the Koran. 
They approached him and two of them caught hold of 
him. They demanded the Nambudri. He said that the 
Nambudri was not there. Then Chek Haji, whom he 
knew, came up and told them to let him go. Chek Haji 
asked where the Nambudri was. He said that the Nam- 
budri was not there. Then Chek Haji said that they 
had murdered three Nambudris of whom one had a 
beard and asked whether the Katakot Nambudri had 
not a beard. Kunhermu replied that the Katakot Nam- 
budri had a beard. (This was a lie told to save his mas- 
ter.) Chek Haji then said, “The pig is dead’. One of the 
other men suggested that they should go back to the 
‘Payapalli illom. But Chek Haji said that they should 
seek elsewhere as most of their object had been attai- 
ned at Payapalli illom. He then suggested bursting open 
the doors of the house; but Kunhermu protested and 
said that nobody was inside and that he would lose his 
employment if they burst open the door. Chek Haji then 
said, ‘we will set fire to the temple’. At this moment a 
man came from the south. (This was either Velikat 
Battathripad or Peruthi Nambudri—probably the former, 
but their statements are discrepant and contradictory 
and both seem to have been so frightened that they 
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have no clear impression of what really happened). One 
of the fanatics aimed a gun at him, but Kunhermu said, 
‘He is only a poor guest going for meals. Why interfere 
with him’. Chek Haji asked the Nambudri whether this 
was so. The Nambudri answered, ‘Yes’. Chek Haji, evi- 
dently satisfied that the man was a poor guest and not 
a great Nambudri, said, ‘You son of a dog, we have al- 
ready murdered three; you had better run’. The Nam- 
budri ran away. The fanatics then set fire to the temple 
and went away. Within a few minutes Kunhermu heard 
a couple of shots. 

4. Kunhermu recognized only Chek Haji, the leader 
of the fanatics. He first said there were nine fanatics in 
all; but subsequently changed his story and said that 
there were only eight. This variation will be discussed 
later. All that we can be certain of is that at this point 
in the outbreak the fanatics consisted of Chek Haji and 
seven or eight others. 


0. From Katakot illom the fanatics proceeded to the 
river. At the place where the path enters the river 
they found a Nambudri or a Pattar (as yet 
unidentified). Apparently he was answering the morn- 
ing call of nature. They appear to have shot at him, 
but missed him. They then hacked him to pieces. They 
then seem to have proceeded up the bed of the river 
to the foot of the steps leading to the Methrakoil 
temple. It was now just after dawn and men could be 
seen. Thottathil Nilakantan Nambudri was in the latrine 
of the temple. As he came out of the latrine, he heard 
the report of a gun and looked towards the river to 
see what was going on. He saw a man lying on the steps 
below him with his head in the water and nine persons 
walking in the middle of the river-bed towards the 
east. He counted these persons carefully and is sure 
that there were nine. The dead man was Munheruli 
Yedhothan Nambudri. The fanatics had shot him and 
hacked his body. This was the fifth and last of the 
Nambudri murders. 
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10. From Naras Mana the fanatics made for Pandalur, 
the amsam to which all but two belong, going round 
the western end of Pandalur hill and so reaching the 
road which leads from Anakayam east through Panda- 
lur. A little distance to west of the third milestone 
from Anakayam on this road the fanatics met one 
Nattampadi Krishnan Nayar of Pandalur. It was now 
about an hour and a half after sunrise. Krishnan Nayar 
was on his way to Manjeri with a bunch of plantains 
as a present for the Apothecary there. He saw some 
mappillas with clothes covered with blood and armed 
with swords and guns coming along the road from the 
west. The old mappilla (Chek Haji) shouted. ‘shoot the 
pig’. One of the mappillas pointed a gun at him. They 
asked him to believe their faith. He replied that he 
would act according to their wishes. Two of the 
mappillas (Munhi-ud-din and Srambikal Kunhi Muham- 
mad), who he knew, told the rest not to molest him. 
They then asked for his plantains, which he placed be- 
fore them. They are about fifty, returned the rest to 
him, and told him to go on his way. Before parting 
from him, they asked the whereabouts of Udumpath 
Kunju Nayar (adhikari of Pandalur amsam), Koru Kutti 
Nayar (acting adhikari of Pandalur) and Chakkingal 
Sankaran (referred to below). He said that Chakkingal 
Sankaran had gone for a death ceremony to Cheru- 
vannur and that he did not know where the other two 
men were. He estimates the number of fanatics at 
twelve and says that they had four guns, six war- 
knives, a chopper and an ordinary knife. He admits 
however that he was terribly afraid and his estimate 
cannot be taken as accurate. When he ran away, he 
went to the shop of Kotala Velu Nayar and told him 
what had happened. To this man he said that the fana- 
tics were eight or ten of whom he knew two or three 
and that he saw two or three other mappillas running 
down the hill close by the place where he was accosted. 

11. Close to the third milestone on the road from 
Anakayam is a culvert. South of this culvert a lane 
leading through the hindu portion of Pandalur leaves 
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the main road. At the junction is the house of Udumpath 
Kunju Nayar, the permanent adhikari of Pandalur. A 
hundred yards or so due north of the culvert and 
across a small paddy flat is the family house of the 
Udumpath family. After leaving Nattampadi Krishnan 
Nayar, the fanatics came east down the road. Their 
objective was probably the Kailoth variam in Nenmini 
amsam (a place which has—I understand—more than 
once been visited by fanatics in previous outbreak) and 
en route they probably hoped to obtain recruits in 
Pandalur itself, the amsam to which most of the fana- 
tics belonged and which Chek Haji had been frequent- 
ing during the weeks preceeding the outbreak. Against 
the Udumpath family the mappillas of Pandalur have a 
standing grudge, because of the part they have played 
in previous outbreaks in helping the authorities. The 
family of the Arimbra Nayar is connected with this 
Udumpath family and the Arimbra Nayar’s family have 
also been useful to the authorities in previous outbreaks. 

12. At the culvert near the third milestone they came 
upon Udumpath Govindan Kutti Nayar and Raman- 
kunnath Kunhunni Arimbra Nayar, who were seated 
on the parapet walls of the culvert. The fanatics fell 
upon them and cut them both to pieces. Udumpath Koru 
Kutti Nayar, the acting adhikari of Pandalur, was. 
passive witness from the adjoining paddy flat of the 
murder of his brother. He made no attempt to assist his 
brother in spite of the fact that he had a breech loading 
gun in the house just behind him. The fanatics now 
turned up the lane running through the hindu quarter 
of Pandalur. They set fire to the gate-house of the 
adhikari Udumpath Kunju Nayar. They made no: 
attempt to enter the house itself or to look for Kunju 
Nayar. Nor did the fanatics attempt to enter the family’ 
house of the Udumpath family, from the front of which 
Korukutti Nayar had watched the murder. As a matter 
of fact, Kunju Nayar fled in terror on the arrival of the 
fanatics at the culvert and Korukutti Nayar also left: 
the place almost immediately after the murders. There 
were several witnesses to these murders. 
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13. The mappillas went straight down the lane and 
‘came to the house of Payankulangara Govinda Panik- 
kar, a well known local hunter, who owns a spear. He 
saw them coming and threw his spear down the well. 
The fanatics demanded the spear. But as Govinda Panik- 
kar said that it was not with him, they burnt his house. 
There is no other ascertainable reason for the burning 
of this house. The fanatics proceeded on their way and 
reached the Pandalur temple. At the western gate they 
met K. Kuttappan Nayar, a karyastan of the Zamorin's 
estate. They were about to shoot him, but he begged 
for mercy and was spared on condition that he produced 
ten rupees. He promised to bring the rupees and was 
departing to do so when one of the fanatics remarked 
that he ought not to be spared. He heard this remark, 
turned, and ran away escaping over the mudwall round 
‘his paramba. The fanatics followed him, but lost sight 
of him. They came upon the entrance of Kacherl 
Madathil Govinda Nayar’s house. Evidently thinking 
that Kuttappan Nayar had taken refuge in this house, 
they burnt it. There is no other reason for this fire. 
‘The owner and the house people had taken alarm and 
fled. The fanatics now entered the temple and broke the 
idol, which had been broken in the outbreak of 1896. 
In the temple they found temple offerings in the shape 
of cooked rice, which had been deserted by the temple 
Nambudri, who received the alarm in time to escape. 
They set fire to the gate-house of the temple and taking 
the rice to the edge of the temple tank consumed it 
there. This was their first meal of the day. 

14. The fanatics theri went to the adjacent house of 
Erinchamana Variath Achutha Variar, the karyastan of 
the temple and burnt his store house. They had no 
grudge against him. They then burnt the house of 
Mangat Chandu Nayar. This Chandu Nayar is the cousin 
of Udumpath Kunju Nayar and Kunju Nayar is said 
to have had somewhat intimate relations with Chandu 
Nayar’s daughter. This is the only ascribable cause for 
the burning of his house and it scarcely affords a 
reasonable motive. They next burnt the house of 
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Ramankunnath Kesavan Nayar and Parakottil Ammalu 
Amma, cousins of the murdered Arimbra Nayar. They 
burnt the house of Edakulath Chakkingal Velu, the 
brother-in-law of one Sankaran against whom Chek 
Haji was ill-disposed, because Sankaran had given evi- 
dence against him when he was prosecuted under the 
security sections of the Criminal] Procedure Code. More- 
Over, Sankaran had given information to the authorities 
in the outbreak of 1915. Both Chakkingal Sankaran and 
Velu are referred to in G. O. No 3008, dated 6th Decem- 
ber 1915, enclosure to Paper No IV, as being among the 
persons whose statements implicating the mappillas in 
question of Velu when the fanatics arrived there: he 
entreated them to spare the house, but in vain. He 
identifies the whole gang and mentions all by name. 
Edakathamban Kunhahmad (the fanatics’ only recruit) 
watched the burning of Velu’s house from the western 
gate. He took no part in the burning, but merely 
watched it. A mile further on the fanatics burnt the 
house of Ramankunnath Gopalan Nayar, another cousin 
of the murdered Arimbra Nayar. Possibly Srambikal 
Madari Enadin Kutti had a private grudge against this 
man, as he was maintaining a Nayar girl to whom Ena- 
din Kutti had made unsuccessful overtures. This is 
scarcely a reasonable motive for burning the house. 
They next came to the house of the murdered Kunhunni 
Arimbra Nayar and burnt it. They then burnt Chak- 
kingal Sankaran’s house and finally that of Kolarikkal 
Achutha Panikkar, the uncle of the girl to whom Sram- 
bikal Enadin Kutti had made his unsuccessful overtures. 
The fanatics had now passed completely through the 
hindu quarter of Pandalur—burning as they went and 
were once more close to the main road from Anakayam. 
They took to the road and reached the Mudikode mos- 
que. In front of the mosque they uttered kuttu 
banku—their call to prayer—and proceeded east along 
the road. At this point they were joined by E&dakatham- 
ban Kunhahmad; and the gang, as destroyed in the 
kalam, was completed. 

15. The fanatics then left the road and proceeded 
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south east across country to the Kailoth variam in Nen- 
mini amsam. They reached the variam to find all the 
doors locked. The alarm had been given at about 10 
am. The Variar had sent his womenfolk inside the 
variam with instructions to shut the door and had him- 
self fled to the east just as the fanatics approached. In 
the variam was Kailoth Krishna Variar, a younger 
member of the family. The fanatics came and ordered 
them to open the door. Krishna Variar refused. The 
fanatics then began to push the door and the womenfolk 
raised a cry. The fanatics asked where the Variar was 
and Krishna Variar replied that he had gone to Perin- 
talmanna. The fanatics then asked for rice and curry 
stuffs. Krishna Variar said that he could not give these 
as he was afraid to open the door. The fanatics then 
said that they would stand aside and they did so. The 
door was then opened and a para of rice and a pumpkin 
were placed outside. The fanatics took these and left 
the place. From the variam they turned south and pro- 
ceeded to Patheri kalam, a framhouse belonging to the 
variam and about a mile away from it. Here they found 
Kailoth Variath Rama Variar, a nephew of the senior 
Variar. About 11 O’clock, he was grinding coconut when 
he heard the front door being opened. He asked wha 
was there. Three mappillas entered. They seized him 
and took him to the thazhvaram adjoining the kitchen 
and asked him whether he had a gun and ammunition. 
Three or four other mappillas were standing in the 
purathalam. Rama Variar said that he had no gun. 
Another mappilla with a handkerchief tied round his 
neck threatened him and caught hold of him. Then 
Rama Variar saw Chek Haji standing in the purathalam 
and appealed to him. Chek Haji interfered and told the 
other mappillas to leave Rama Variar alone. He then 
asked what provisions were in the house. Rama Variar 
told him and was then ordered by Chek Haji to go and 
bring two paras of rice, a goat and two guns. Rama 
Varlar promised to send rice and Chek Haji said 
that would be enough and remarked that they would 
leave the kalam only after cooking their food there. 
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Rama Variar left immediately, but did not send the 
rice. When talking to him, Chek Haji told him to take 
away all the money and ornaments as his intention 
was not to take money. 

16. Kanakar Palliyalil Velu lives about fifty yards 
west of the Patheri kalam. He had gone to tap trees 
about a mile east of the kalam. Whilst he was working, 
a cheruma, who had been repairing a fence of the 
kalam, came and said that some mappillas with weapons 
and three or four guns and their cloths covered with 
blood, headed by an old-grey-haired mappilla who had 
married in these parts, had entered the Kalam. Velu 
ran to his house and found that his wife and children 
had come outside. He told his wife to bring food for 
them from the house. As she was coming, two mappillas 
each with a gun, came to the western gate of the kalam 
and said, ‘Who is it’. His wife dropped the vessel full 
of kanji and Velu went up to her. One of the mappillas: 
called, ‘who are you?’. Velu explained who he _ was. 
The mappillas replied that he was a spy and that they 
would shoot him unless he went away. They also said 
that the soldiers would be coming. They allowed Velu 
to take the kanji and some vessels and rice. Then a 
black mappilla told him to go and call cholikkal Mam- 
mad Kutti—a well known K. D. belonging to a local 
criminal family—and bring him at once to the kalam; 
and they threatened to shoot him if he did not do so. 
Velu promised to bring Mammad Kutti. He took his 
wife and family away and did not return. He went to 
the Nenmini adhikari’s house. The fanatics settled down 
for the day in the kalam. It was here that they were 
overtaken by the police. 


= Bs % 


Causes and Nature of the Outbreak and 
the Incidents Which Preceded It 


32. The fanatics’ own version of their grievance is 
contained in a petition written and signed by Chek Haji 
and found in the kalam after the police entered it. It 
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is addressed to me and purports to from all the nine 
fanatics. It is dated 6th February 1919, but was obvi- 
ously written in the kalam itself, as it runs in the name 
of Edakathamban Kunhahamad who joined them only 
shortly before they entered the kalam. The original 
petition is translated as Exhibit B. It refers to Chek 
Haji’s own private troubles which he ascribes to Pattiyil 
Chek and the Katakot Nambudri. It then gives us the 
cause of the outbreak the fact that Udumpath Kunhunni 
Nayar (said to be a friend of Pattiyil Chek), Arimbra 
Nayar, Chekkingal Sankaran and Govindankutti Nayar 
(probably Udumpath Govindan Kutti Nayar) sent an- 
onymous petitions to the police against the fanatics. 

30. This petition which was found in the kalam has 
been carefully inquired into. The civil and criminal 
‘cases which took Chek Haji to jail have already been 
referred to in his history set out above. The Katakot 
Nambudri had nothing to do with any of these. The 
aggrieved person in one of the criminal cases was Pat- 
tiyil Chek; and Pattiyil Chek it was to whom the 
Nambudri demised property once occupied by Chek Haji 
after he had reduced it to his possession. 

34. The story of Chek MHaji’s land troubles is as 
follows: 

“Parapurath Kunhunni and Parapurath Valia Chek 
Haji were undivided brothers—Kunhunni being the elder. 
Kunhunni held nirpoku nilam and three other items of 
property gn kanam demise from the Katakot Nambudri. 
On another kanam demise from the same Nambudri he 
held parapurath kudiyirippu and other items. To none 
‘of these transactions was Chek Haji a party. He was, 
however, living in a portion of parapurath kudiyirippu, 
enjoying the products of that portion but not paying 
rent to any one. The Nambudri sued Kunhunni on the 
second kanam demise for arrears of rent of the para- 
purath kudiyirippu, ete. This was in 1902 or 1903. 
Kunhunni pleaded payment of rent and produced vou- 
chers. These were admitted and then Kunhunni died 
leaving behind him a widow (Pathumma), a son (Mam- 
‘munni) and six other children. In original suit No 134 
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of 1904 the Nambudri sued these seven persons and 
Chek Haji to recover possession of nirpoku nilam and 
other items with arrears of rent amounting to Rs 22-8-0. 
Chek Haji was impleaded as he was at that time culti- 
vating the nilam; but there was no prayer against him 
in the plaint. He was at large then. The defendants 
remained ex parte and ihe suit was decreed as prayed 
for. The decree was executed and the properties were 
taken possession of. The arrears of rent still remained 
unpaid and also the court costs of the Nambudri. The 
exact amount of the costs is not known. But this time 
Chek Haji had gone to jail. Mammunni joined hands 
with the Nambudri and consented privately to the sale 
of the kanam and other rights over parapurath Kudi- 
yirippu and other items in execution of the decree and. 
to the Nambudri purchasing them. Mammunni_ was 
promised two-thirds of the land in return. This collusion 
was evidently to deprive Chek Haji of the portion of 
the paramba over which he could claim a right as the 
undivided brother of Kunhunni. The defendants’ claims 
for improvements were large. But the Nambudri was 
not prepared to pay a large amount. A plan to circum- 
vent this was decided on. The Nambudri was to bring 
forward unopposed a claim for arrears of rent of Rs 
300 and 500 paras of paddy, though this was inconsis- 
tent with the decree referred to above. Reserving the 
Nambudri’s right to this amount, the tenants’ right was 
to be sold. This was done and the Nambudri purchased 
it in court auction for Rs 216. The Nambudri got back 
his arrears of rent as per decree in original suit No 134 
of 1904 and the balance was paid to Mammunni and his 
brother by the court. Thus the properties passed entire- 
ly into the Nambudri’s possession. The Nambudri then 
leased two-thirds of the parapurath kudiyiruppu and 
the accompanying lands to Pattiyil Chek, who assigned 
his right to Mammunni some time afterwards. The re- 
maining portion, ie, the part where Chek Haji was 
actually living was leased to Redkadath Thodimanni 
Eni, elder brother of Kunhermu (the Katakot Nambudri’s 
watchman referred to above), who is to this day in 
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possession of it.” This information was-extracted mainly 
from the Nambudri’s karyastan. He does not admit the 
collusion referred to, but the fact remains that the 
Nambudri now possesses the tenants’ rights though he 
has assigned them to Mammunni and Eni. 

35. There can be little doubt but that Chek Haji was 
a bad tenant and he probably never paid any rent. The 
Nambudri can scarcely be blamed for desiring to get 
rid of him. Even if there was a certain amount of reason 
in Chek Haji’s grievance in respect of his eviction from 
his house, the grievance is fourteen years old. The 
Katakot Nambudri’s version of his relations with Chek 
Haji is given in Exhibit C. 

36. Chek Haji had a further cause for hating Katakot 
Nambudri; but he does not mention it in his own peti- 
tion. About a year ago a marriage was arranged between 
Chek Haji’s daughter and one Alavi Kutti. Alavi Kutti is 
a tenant of the Katakot Nambudri. The date of the 
Marriage was settled and the guests were invited. They 
assembled for the wedding when Alavi Kutti sent wocd 
through one Thandan Kunhali that he could not marry 
the girl. The Katakot Nambudri had told him that if 
he married the girl he would not be allowed to live on 
the Nambudri’s land or on the Valathamanna Nambu- 
dri’s land. Chek Haji must have felt disgraced by this 
collapse of a marriage for which the guests had actually 
assembled. Thandan Kunhali, who is a relation of Alavi 
Kutti, said that his son would be the bridegroom; but 
his son was only about 12 years old and Chek Haji 
certainly wanted a son-in-law who could support his 
daughter. Finally Kunhi Moidutti, another member of 
Chek Haji’s family, was selected as the bridegroom and 
the marriage took place. Moidutti lived with his wife for 
about a month and then went to Malankara estate in 
Travancore. His marriage had not been approved of by 
his mother, and so she had provided no cloths, etc., for 
his wife. Whilst he was on the estate, he sent no money 
to his wife. The marriage was in fact a complete failure. 
When Moidutti returned from the estate about six 
months ago, a divorce was effected and Chek Haji’s 
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daughter was again thrown upon his hands. Had Alavi 
Kutti married the girl, he would have maintained her 
properly, for he had a small property of his own. This 
is the story told by Parapurathil Mammuni—Chek Haji’s 
own son. Thandan Kunhali tells very much the same 
story, except that he makes no mention of the offer of 
his son as the bridegroom and says that Chek Haji knew 
that the original bridegroom had declined to proceed 
with the marriage before the guests had actually assem- 
bled. Alavi Kutti, the original bridegroom, corroborates 
Thandan Kunhalis’ story. 

37. Such are Chek Haji’s personal grievances. The one 
is 14 years old and of the other he did not himself 
complain. The fact remains that he probably did feel 
exceedingly ill-disposed towards the Katakot Nambudri 
and that his ill-feeling had probably increased during 
the last year. For some time past, Chek Haji had been 
practically penniless, living from hand to mouth, and 
it seems exceedingly probable, that he was, as the 
police reported, about to revert to serious crime. 

38. It is a fact that an anonymous petition had been 
sent to the police (who were already inquiring into Chek 
Haji’s movements) against Chek Haji and 24 others. 
This petition was found in the veranda of the Mudikode 
out-post on 27th January 1919 and is translated as 
Exhibit D. Five of the fanatics are mentioned in it, viz, 
Parapurath Valia Chek Haji, Muhi-ud-din Kutti Musa- 
liar, Srambikal Kunhi Muhammad, Mambattil Muhi-ud- 
din and Valia Padikkal Enaddin Kutti. Under orders 
given on 24th January 1919 by the Pandikad sub-ins- 
pector, inquiries had been made as to the doings of 
Chek Haji in Nenmini and Pandalur and it had been 
reported on 27th January 1919 that Chek Haji had been 
associating with Madari Muhi-ud-din Kutti (one of the 
fanatics) and with Srambikal Kunhi Muhammad 
and Muhi-ud-din Kutti Musaliar (two of the fana- 
tics mentioned in the anonymous petition): that 
these four people were always together; and 
that it was not known what their object was. The 
receipt of the anonymous petition was mentioned in the 
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same report. The anonymous petition. was inquired into 
under the orders of the Manjeri inspector of police, 
dated 28th January 1919 by the Pandikad sub-inspector. 
His conclusion was that Chek Haji had been working 
up some Thekkumpattil youngsters, including Madari 
Muhi-ud-din Kutti, Srambikal Kunhi Muhammad, Muhi- 
ud-din Kutti Musaliar and Srambikal Mutha Kutti 
{another fanatic)— possibly to commit a dacoity in 
the house of the Katakot Nambudri. On hearing that 
the police were watching their movements they dis- 
persed, and at the time when the report was submitted, 
there seemed to be no immediate prospect of criminal] 
activity on their part. However, steps were taken to 
re-register Chek Haji as a suspect. That the police had 
them under their observation, Chek Haji admits in his 
own petition. The fact that the police were aware that 
they were plotting mischief seems merely to have made 
them more reckless. A similar fact was jotted in con- 
nexion with the 1915 outbreak. 

39. After the outbreak careful inquiries were made 
about every person mentioned in the anonymous peti- 
tion. The author of the petition is unknown. It was 
probably a hindu who had got some idea that Chek 
Haji was working up an outbreak. That his local 
knowledge is very defective is obvious: for he implicates 
with Chek Haji people who certainly would not join 
him in any enterprise whatsoever, including even Pat- 
tiyil Chek’s sons—Pattiyil Chek being one of the persons 
whose enmity Chek Haji says prompted him to go out. 
The first three names in the anonymous petition. are 
Madari Imbichi’s son (1) Mammad, (2) Kunhamad, and 
(3) Musa. The Madari family was implicated in the 1894 
outbreak. Imbichi, however, is a very well-to-do man 
and has had nothing to do personally with this outbreak, 
though his brother was deported in 1894. Chek Haji, no 
doubt, tried to secure his (Imbichi’s) sons, feeling that 
other members of his ‘family had joined him. It is 
reported that Mammad wanted to join and take to 
Chek Haji the guns which the fanatics used, but that 
Imbichi suspected his son’s leanings and _ dissuaded 
him by means of a good beating. The second son 
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Kunhamad was suddenly packed off to Kolar by his 
father some five days before the outbreak. Musa, the 
third son, is a quiet boy, still at home and seems ito 
have had nothing to do with the outbreak. Madari 
Imbichi generally seems to have done his best to keep 
his particular family out of mischief. Possibly they were 
not implicated even as much as has been described; for 
the information comes from an adherent of Pattiyil 
Chek who is not on good terms with Madari Imbichi. 
However, the sudden departure of the second son io 
Kolar is distinctly suspicious. 

40. The fourth, fifth and seventh persons mentioned 
in the petition were actually shot in the outbreak. The 
sixth person mentioned belongs to the Mattumal family 
which had at least four members killed or deported in 
the 1896 outbreak. There is nothing however to prove 
that he was privy to the present outbreak. The eighth 
and ninth persons mentioned are respectable boys and 
actually assisted the Anakayam adhikari’s party in their 
pursuit of the fanatics. The tenth, eleventh, twelfth, 
thirteenth, and fourteenth persons belong to Mudikode. 
They are inclined to rowdyism and are unpopular with 
the local hindus. But nothing else is known against 
them. The fifteenth person mentioned was shot in the 
kalam. Against the sixteenth and seventeenth persons 
mentioned nothing is known except that the former is 
distantly connected with Chek Haji’s family. The 
eighteenth, nineteenth and twentieth names are those of 
three of Chek Haji’s greatest enemies. It may be taken 
for certain that Chek Haji was not associating with these 
people in any way. The fact that those names were 
mentioned in the petition was quite sufficient in itself 
to create a suspicion that the writer of the petition was 
the possessor of very unreliable information. The 
twenty-first person mentioned is a suspect of the Man- 
jeri station and an adherent of Pattiyil Chek. The 
twenty-second person mentioned is another Manjert 
suspect and adherent of Pattiyil Chek. He was one of 
the gang who arranged to commit the Angadipuram 
dacoity last year. His courage failed him at the last 
minute; but on finding that the dacoity was successful 
M-19 
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he blackmailed the other members of the gang by the 
threat of revealing everything. He might have thought 
that Chek Haji was preparing to commit house-breaking 
and have hoped to work the blackmail dodge again. He 
is certainly not the sort of man to die as a sahid. The 
twenty-third and twenty-fourth persons mentioned are 
rowdies; but there is nothing to indicate that they knew 
anything of any proposed outbreak. The twenty-fifth 
and last name is that of the leader of the fanatics. 

41. It is thus seen that of all the persons mentioned 
in the anonymous petition other than those killed in the 
kalam suspicion of complicity in the outbreak rests 
only upon two of the sons of Madari Imbichi. There are 
widespread rumours that many others also intended to 
join in the outbreak, but there is nothing to substantiate 
them nor are any names mentioned. The popular impre- 
ssion, however, undoubtedly is that many were prepared 
to join and would have joined, had not the original gang 
been brought to bay so quickly. I received confirmation 
oof this view a couple of weeks ago from quite an un- 
expected and reliable quarter. Fortunately only a single 
recruit had been obtained before the fanatics entered 
the kalam. 

42. At first it rather seemed as though Chek Haji had 
arranged the outbreak to avenge his own private grie- 
vance : but this is almost certainly not the case. The 
only Nambudri against whom he had any real enmity 
was the Katakot Nambudri. Had he desired to revenge 
himself on him, he could easily—as the police actually 
suspected he was doing—have arranged a dacoity at the 
Nambudri’s house and murdered the Nambudri in the 
course of it. Instead of following this obvious course, the 
fanatics made an indiscriminate attack on the Nambudri 
guests at the Payapalli illom where the Katakot Nam- 
budri was merely one of a crowd numbering some 500. 
The Nambudris actually murdered were either land- 
lords with good reputations or strangers to the locality 
from which the fanatics came. They were slain blindly, 
-obviously for the sole reason that they were Nambudris. 
At first sight also much of the damage done in Pandalur 


Peasant Protests and Revolts: Government Records 291 


seemed to be ascribable to personal enmity; but a de- 
tailed examination of such reasons as exist for personal 
enmity does not support this view. A perusal of the de- 
tailed account given above of what happened at Panda- 
lur will show that most of the damage done was purely 
wanton and that, save in the case of property belonging 
to the Arimbra and Chakkingal families, there was no 
serious ground of ill-feeling to account for it. The ill- 
feeling against the Udumpath, Arimbra and Chakkingal 
families is common to all mappillas of the local fanati- 
cal families and Pandalur bad characters and is not pe- 
culiar to any particular member of the actual gang of 
fanatics concerned in the outbreak. 

43. The outbreak was in my opinion purely fanatical 
and the families from which Chek Haji’s followers were 
drawn support this view. None of his followers had any 
agrarian grievance. All but one of his original gang were 
drawn from families steeped in outbreak tradition. Their 
attack was launched at a time and place where they were 
most likely to secure the maximum number of Nam- 
budri victims. Possibly—even probably—Chek Haji’s 
original idea when he first approached the Pandalur 
youngsters was to arrange a dacoity in his enemy’s 
house, ie, Katakot illom. But there are many indications 
which show that Chek Haji was carried away by his 
own followers. Whenever mercy was shown, it was— 
except in the case of Nattampati Krishnan Nayar—at the 
instance of Chek Haji. His followers would have slain 
much more freely and they were undoubtedly fanatics in 
the ordinarily accepted sense of the term. When, early on 
the morning of 8th February 1919, I sent a message into 
the kalam calling upon the fanatics to surrender, Chek 
Haji’s reply was—as it had been on the previous even- 
ing—that they would not do so and that even if he was 
willing to do so, the ‘boys’ would not let him come out. 
In popular opinion the fanatics are certainly sahids of 
the old type, notwithstanding the fact that before sett- 
ing forth to death they had not set their houses in order 
and obtained the blessing of the Mambram Tangal. The 
Mambram Tangal’s blessing has not, as a matter of fact, 
been obtained in any outbreak during the last 20 years 


Zoe Peasant Protests and Revolts in Malabar 


and could not be obtained as the ‘present Mambram 
Tangal’s face is set against all fanatical violence and in 
recent outbreaks, eg, 1896, houses have not always been 
set in order before the owners joined in the outbreak. 
That the fanatics were certainly regarded as prospective 
sahids by the time their work in Pandalur is finished 
is proved by the action of Edakathamban Kunhi Ahmad. 
This boy aged about 18 was a passive spectator of the 
burning of Velu’s house. He was seen there by Thottas- 
seri Moyan. He was merely standing, watching what the 
fanatics were doing. Moyan noticed him whilst the fana- 
ties were actually burning the house. After they had 
gone, Moyan helped to quench the fire. By the time he 
had finished Kunhi Ahmad had disappeared. Muchingal 
Kunhiappa lives close to Kunhi Ahmad’s house. Whilst 
the houses were burning in Pandalur, he saw Kunhi 
Ahmad running towards his house. Ten minutes later 
he saw Kunhi Ahmad returning and running away to 
the north. Othukat Ahmad Musaliar lives a furlong west 
of the Mudikode mosque. He was walking along the road 
from Anakayam and was not far from the Mudikode 
mosque when he heard the sound of praying in the 
direction of the mosque. Just then Edakathamban Kunhi 
Ahmad passed him. He asked him where he was going 
and Kunhi Ahmad replied that he was going to Mudi- 
kode. Kunhi Ahmad then started to run. The Musaliar 
followed him keeping him in sight until he obtained a 
view of the Mudikode mosque. He then saw five or eight 
mappillas sounding the call for prayer in front of the 
mosque. Kunhi Ahmad joined this crowd which made 
off to the east. Just before he started, one of the crowd 
fired a shot. Kunhi Ahmad clearly was fired by the per- 
formances of the fanatics and in Velu’s compound resol- 
ved to join them and die as a sahid. 

44. It is very significant that the fanatics made no 
attempt to plunder. When they interfered with the pro- 
perty, it was either to destroy it or to secure food for 
themselves. Only once did they ask for money and then 
immediately the desire to kill the hindu who had been 
asked to provide it secured the supremacy and they gave 
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chase to him. It is also significant that though Chek 
Haji blames Pattiyil Chek as much as—if not more 
than—the Katakot Nambudri for his troubles, the fana- 
tics made no attempt to harm him—their co-religionist— 
though he lives in the neighbourhood. 


& & red 


EXHIBIT-B 


To the collector of Malabar : 


Petition by the persons whose names are given below: 
(1) Parapurath Valia Chek Haji of Anakayam, Perimba- 
lam desam, (2) Valapidikakkal Muhammad of the said 
amsam, desam, (3) Madari Srambikal Kunhi Muhammad 
of Pandalur, (4) Akkarannal Enadin of Pandalur, (5) 
Kunhahamad of Pandalur, (6) Musa of Pandalur, (7) 
Mambatan Muhi-ud-din, (8) Matathil Musaliar Muhi-ud- 
din-Kutti, and (9) Edakathamban Kunhahamad—dated 
6th February 1919. 

The grievances to which the first petitioner has been 
subjected to are given below briefly. Pattiyil Chek of 
Mankada—Pallipuram won over to his side Katakkothala 
Nambudri and others and instituted many civil and cri- 
minal cases and put me in jail for three years nine 
months and one week for no fault of mine. Besides, 
when I was in jail Katakkothala Nambudri was influ- 
enced to take possession of my house, etc., and other 
properties worth about Rs 1,500 which were not in any 
way encumbered and put my family into trouble. No 
one in the locality can put a stop to the troubles caused 
by Chek and his sons on account of his wealth and the 
severity of his evil deeds. Mr Hitchcock who had gozxe 
to the military department had known of all the doings 
of Chek. If.it is deemed to institute an inquiry into this 
outbreak, all facts will come out if the above officer is 
also made to take part in the inquiry. If the above said 
Chek and his son are not given a proper order, I swear 
truly and briefly that an outbreak more serious than 
the present one will certainly take place. ‘The poor 
people are put to much trouble because the janmis are 
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taking back lands before the expiry of the lease period, 
because they give melcharths, and because they sell paddy 
at a high price. The cause of this outbreak is: Udumpath 
Kunju Nayar, who is friend with the said Chek, 
Arimbra Nayar, Chakkingal Sankaran and Cheruthotathil 
Govindan Kutti Nayar sent anonymous pettion to the 
police and others against the persons mentioned in this 
petition through spite, and thus caused the cropping up 
of cases. I swear truly that it was not done with our 
full consent. In particular, two sons of pensioned con- 
stable Kakka Mudakkal Ayithrukutti, viz, Ahamad and 
Muhi-ud-din Kutti render help to the oppressors, be- 
cause they are allowed to remain in their own native 
place. But it does not take effect because the Manjer1 
police circle inspector is just. It is not possible to ex- 
haust everything by putting them on paper and I submit 
them briefly. Further facts can be known on inquiry. 
In the handwriting of the first petitioner. 


(True translation) 


4 x ak 


EXHIBIT-C 


Letter from Pesupati Nambudri of Mankada, Pallipu- 
ram amsam, Walloowanaad taluk to the District Magis- 
trate of Malabar. 

Having come to understand that scandal has been spread 
against me that the recent mappilla outbreak was caused 
by my oppressive treatment towards the late Parapurath 
Chek Haji, the leader of the rioters, and that the joint 
magistrate of Malappuram has been making inquiries 
into the matter, I Katakkothala Manakkal Pasupathi 
Nambudri of Mankada Pallipuram amsam in Walloowa- 
naad taluk, respectfully beg to submit the following for 
your honour’s kind consideration as I feel it my duty to 
bring the real facts to your honour’s kind notice and re- 
move the misconception, if any, that might have been 
formed against me. 


2. In the first place, I would respectfully beg to 
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submit that I am a Nambudri janmi paying a govern- 
ment revenue of over Rs 1,000, that I am also one of 
the four uralars of a devaswam paying a government 
revenue of about Rs 2,000, that I have not granted a 
single melcharth up to this time, that I have not evicted 
a single tenant who regularly pays the rent and revenue 
due by him, that during the last 17 years, I have been 
the karnavan and manager of my illom, I have filed 
only a very few suits for eviction, that all such suits 
were against tenants who kept the rent and revenue 
due by them in arrear for several years, that even in 
the case of such tenants, if they cared to pay my dues 
while the suits were pending, their tenancies were re- 
newed by me and the suits were dismissed at my in- 
stance and that in some other cases I have given back 
the properties which were returned to my possession in 
execution of such decrees. ‘ 

3. | would next beg to submit that the aforesaid Chel 
Haji, the leader of the rioters, was an old man of about 
70 years of age who, from the prime of his youth, was 
always of a turbulent and unruly nature. He had no 
scruples to do any act of violence he liked to commit. 
It was while he was employed as a head constable in 
the police department that he committed a dacoity. He 
was convicted to undergo 14 years’ rigorous imprison- 
ment for that Pattiyil Chek, a rich and _ influential 
mappilla of Mankada Pallipuram amsam, was once 
stabbed by him. In that case he was let off for want of 
sufficient evidence to convict him. Simultaneously with 
that case there was acase against him for having possessed 
a gun without a licence and in that case he was convic- 
ted to undergo nine months’ rigorous imprisonment. 
As he was always behaving very disorderly, he was 
ordered to furnish security for good behaviour. There 
was no one to stand security for him and he was there- 
fore kept in prison for three years. There was a case of 
breach of contract filed against him by the Palpary 
group of estates in Coorg whom he cheated after taking 
an advance of Rs 2,000, the head constable who went 
to arrest him as per warrant issued in that case was 
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assaulted by him and he got one week’s rigorous 
imprisonment for that. In the breach of contract case 
also he was convicted, but the term of imprisonment in 
that case is not known to me. So far as I have heard 
about it, it was not less than six months. 

4. I beg to submit that the oppressive treatment said 
to have been received by Chek Haji at my hands are 
according to the scandalous report (1) that he was 
ousted out of the kudiyiruppu he was living in and 
(2) that his proposed son-in-law was forbidden to marry 
his daughter. In this connexion I beg leave to state 
that what happened exactly is as follows: 

This Chek Haji was in possession of some properties 
belonging to me in jenm, not as my tenant but as a 
sub-tenant. My tenant was his elder brother, the late 
Kunhunnian. There were two kanam demises granted 
by my ancestors to the said Kunhunnian. Chek Haji 
was holding some of the items included in the demise 
deeds under his brother as a sub-tenant in possession. 
The rest of the items were in the possession of the 
heirs of the brother, the demisee. These persons would 
not pay me the rent due by them. Demands were 
occasionally made. On one occasion I met with a volley 
of abuse in reply. On another occasion my house was 
set fire to. There were criminal cases filed for all these 
acts of violence. His co-accused were convicted in these 
cases, but he was let off. He has also done some other 
wicked and mischievous acts of violence, which I do 
not wish to put in writing, fear of shame, but would 
speak to your honour in person, if so desired. At last 
when the rent fell in arrear for a period of 25 years in 
respect of the properties included in one demise and 
for a period of 16 years in respect of the properties 
held under the other demise, I was obliged to take the 
unpleasant but unavoidable course of filing an eviction 
suit. I sued for the eviction of the properties in respect 
of which the rent was in arrear for 16 years. The rent 
due for 10 years was relinquished as it was barred by 
limitation and I claimed only 6 years’ rent in the suit. 
The plaint in that case would show that 10 years’ rent 
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was relinquished by me as stated above. I got a decree 
and in execution thereof reduced the properties to my 
possession and got the properties included in the other 
demise sold for the amounts due to me under the 
decree. I purchased the properties at the court sale 
held in execution of the decree and reduced them also 
to my possession. The balance sale-proceeds left after 
satisfying the decree were taken from court by the 
heirs of the demisee. But notwithstanding all these I 
have left back a major portion of the properties even 
after execution of the decree to the heirs of the original 
demisee, Kunhunnian, as they came to me and reques- 
ted for an amicable settlement. In these circumstances 
I leave it to your honour to decide whether I was 
justified or not in redeeming the properties held by the 
aforesaid Chek Haji. Since the date of the eviction of 
the properties held by Chek Haji, which took place 
about 14 years ago, his hatred towards me increased so 
much so that it knew no bounds. He was openly ex- 
pressing his determination to murder me. With this 
object in view, he wandered on several occasions in the 
neighbourhood of my illom, armed with weapons and 
seeking for opportunities. I was taking all the precau- 
tions. I have even kept guards in my illom and fled 
away at times, fearing Chek Haji. Thank god, his 
attempts have all become futile. I have deposed to the 
aforesaid facts as a witness in 1905 or 1906 in the case 
of security for good behaviour brought against him. 
This deposition only exasperated him all the more. 

It was at a time when this Chek Haji cherished a 
bitter feeling towards me and was openly saying that 
he would certainly murder me that his daughter was 
proposed to be married by one Tandayath Alavi Kutti, 
a tenant of mine living very close to my gate. My 
illom is situated on the left bank of Anakayam river 
and Chek Haji was living in a paramba close to the 
right bank. For a man to go from the right bank of the 
river to the house of the aforesaid Alavi Kutti, the 
shortest way was through my illom compound and 
courtyard and this is the way generally preferred by all. 
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I came to know of this marriage proposal and foresaw 
that if this marriage were to take place, Chek Haji 
would get entrance into my illom compound and would 
very often go through it and occasionally stay in the 
house of Alavi Kutti at my gate and would thus get 
sufficient opportunities to achieve the object he had in 
view for the last several years of murdering me. With 
the sole object of saving my life from the hands of this 
ruffian, I told Alavi Kutti that if he was to marry Chek 
Haji’s daughter I was afraid my life would be at stake 
as Chek Haji would get sufficient opportunities to 
murder me, that he should not therefore in that event 
live so very near to my illom and that I was prepared 
to give him some other place to live in at some distance 
from my illom and also pay a fair and reasonable price 
for the kudiyiruppu he was living in. But he was quite 
unwilling to part with the kudiyiruppu he was living 
in and so he withdrew from the marriage contract and 
Chek Haji’s daughter was married by another tenant 
of mine living at some distance from my illom. The 
fact that I have not raised any objection to this 
marriage by the other tenant would itself show that 
I had not the least objection to Alavi Kutti or any 
other tenant of mine marrying the daughter of Chek 
Haji, but that my only objection was to her husband 
living with her so very close to my illom as it would 
very probably entail the loss of life. Your honour will 
be pleased to see that I have even given a kudiyiruppu 
of mine without receiving any consideration to another 
daughter of Chek Haji to lve in and that she is still 
living there. Had I the slightest feeling in my heart to 
oppress Chek Haji I need not have given the kudiyiruppu 
to his daughter. These facts would convince your 
honour who the real oppressor was and who the 
oppressed. 

I therefore respectfully beg to request that in case an 
inquiry is being made in this matter, your honour will 
be good enough to dispose it of only after the reception 
of the evidence I am willing to adduce in the matter. 
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EXHIBIT-E 


statement of Parapurathil Mammunni 
on 13th February 1919 


fam the eldest son of Parapurathil Valia Chek Haji. 
My mother is alive. She is pregnant. I have two 
brothers younger than myself, and two sisters also 
younger than myself. My mother says I am fifteen 
years old. My father had another wife and three 
daughters by her. Of these three daughters one is now 
living with my mother. This is the one who got married 
and was divorced. 

This marriage was settled and the guests were in- 
vited. One Alavi Kutti was the bridegroom. This was 
about a year ago. The Katakot Nambudri—whose tenant 
Alavi Kutti was—told him that if he married the girl 
he would not be allowed to live on the Nambudri’s 
land or on Velutha Mana Nambudri’s land. The guests 
had assembled for the wedding when Alavi Kutti sent 
word through one Thandan Kunhali that he could not 
marry the girl. Thandan Kunhali said that his son could 
marry the girl; but this boy was only about twelve 
years old. Thandan Kunhali is a relation of Alavi Kutti. 
Finally Kunhi Moidutti was settled on as the bride- 
groom and the marriage was effected before the guests 
dispersed. Kunhi Moidutti is a member of our family. 
He lived with my sister for about a month. Then he 
went to Malankara estate in Travancore. For about six 
months he was on the estate. His marriage was not 
approved of by his mother and so she provided no 
clothes, etc., for his wife. When he returned from the 
estate, he was made to divorce my sister. Kunhi 
Moidutti sent no money to my sister. The divorce was 
effected with my father’s consent about three months 
ago. My sister had no children and is not pregnant. She 
has not married again. My father was not sorry about 
the divorce, for Kunhi Moidutti was not able to main- 
tain my sister. Alavi Kutti—the original bridegroom— 
had a small property and could have maintained my 
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sister properly. He could have worked and maintained 
my sister. Kunhi Moidutti is sickly and could not work 


properly. 


